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CAJÓN DE CIERRE AL VACÍO

VB30SDEI3, VB30SMG3, VB30SMB3, VB30SCX3, VB30SPEX3
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SEGURIDAD Y ADVERTENCIAS

 ¡ADVERTENCIA!

Riesgo de descarga eléctrica
El incumplimiento de esta recomendación 
puede ocasionar una descarga eléctrica o la 
muerte.
•	 Si el producto está dañado, apague el 

electrodoméstico y desconéctelo de la fuente de 
alimentación para evitar una posible descarga 
eléctrica.

 ¡ADVERTENCIA!

Riesgo de incendio
El incumplimiento de esta recomendación 
puede provocar sobrecalentamiento, 
quemaduras y lesiones.
•	 Nunca almacene materiales inflamables dentro del 

electrodoméstico o cerca de su superficie.

 ¡ADVERTENCIA!

Peligro de corte
Si no tiene precaución, podría sufrir lesiones.
•	 Tenga cuidado: algunos bordes pueden ser filosos.

•	 No meta los dedos en el cajón al cerrarlo.
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 ¡ADVERTENCIA!

Peligro de superficie caliente
El no seguir este consejo puede provocar 
quemaduras y escaldaduras.
•	 A fin de evitar quemaduras y escaldaduras, 

mantenga a los niños alejados de este 
electrodoméstico. 

•	 Las superficies del electrodoméstico pueden 
calentarse lo suficiente para ocasionar quemaduras. 

•	 No toque los elementos de calefacción ni las 
superficies interiores del electrodoméstico. Los 
elementos de calefacción pueden estar calientes 
aun cuando tengan un color oscuro.  

•	 Utilice guantes protectores al manipular 
superficies calientes.

•	 Durante y después del uso, evite tocar o dejar que 
la ropa o demás materiales inflamables entren en 
contacto con los elementos de calefacción o con 
las superficies interiores del electrodoméstico 
hasta que se hayan enfriado.

 ¡ADVERTENCIA!

Peligro de vuelco
Este producto podría volcarse. Mantenga 
a los niños alejados y tenga cuidado. El 
incumplimiento de esta recomendación puede 
ocasionar lesiones. 
•	 El cajón deberá sujetarse en su lugar con los 

tornillos provistos.

•	 Revise que haya un estante fijo directamente 
encima del cajón en caso de que no se instale 
debajo de otro producto.
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LEA TODAS LAS INSTRUCCIONES

¡ADVERTENCIA!
Para reducir el riesgo de incendio, descarga eléctrica, lesiones personales o daños 
materiales al usar el electrodoméstico, siga las instrucciones de seguridad importantes que 
se indican a continuación. Lea todas las instrucciones antes de utilizar el electrodoméstico. 
Use el electrodoméstico únicamente para el fin previsto, tal como se describe en 
estas instrucciones

Uso general
	z Este electrodoméstico fue diseñado para su uso en un entorno normal doméstico 

(residencial).
	z No utilice el electrodoméstico al aire libre.
	z Deberá supervisar a los niños para asegurarse de que no jueguen con el electrodoméstico.
	z Los niños a partir de los ocho años de edad pueden utilizar este electrodoméstico, así 

como las personas con facultades físicas, sensoriales o mentales disminuidas o con falta 
de experiencia y conocimiento si se les brinda la supervisión o instrucción adecuadas en 
relación con el uso de este electrodoméstico de forma segura, en el entendido de que 
sepan los riesgos implícitos.

	z A fin de evitar peligros debido a la inestabilidad del electrodoméstico, deberá sujetarse 
según las instrucciones de instalación.

	z Mantenga el panel operativo limpio y seco. Lávese y séquese las manos antes de poner en 
funcionamiento el cajón, a fin de garantizar que los botones respondan de forma adecuada. 

	z Si sella al vacío alimentos en bolsas varias veces seguidas, la barra de sellado térmico irá 
adquiriendo cada vez mayor temperatura. Esto puede afectar la calidad del sellado térmico 
de la costura. Luego de varias series de sellado al vacío, deberá seleccionar un intervalo de 
sellado térmico menor o dejar que el electrodoméstico se enfríe alrededor de dos minutos 
entre cada ciclo.

Instalación
	z Acuda a los servicios de un técnico calificado para que el electrodoméstico esté bien 

instalado y puesto a tierra.
	z Revise que este electrodoméstico quede conectado a un circuito que incorpore 

un interruptor de aislamiento que garantice una desconexión total de la fuente de 
alimentación.

	z No instale ni ponga en funcionamiento el electrodoméstico si está dañado o no funciona de 
forma adecuada. Si recibe un producto dañado, póngase de inmediato en contacto con su 
distribuidor local o técnico instalador.

	z No instale el electrodoméstico cerca de un quemador a gas o eléctrico, o en un horno 
caliente.

	z No lo use con un cable de extensión.

Mantenimiento y servicio
	z Revise que el electrodoméstico no presente daños en la superficie interna o externa. No 

utilice cables ni enchufes dañados. Si hubiera algún daño, no encienda el electrodoméstico. 
Póngase en contacto con un técnico capacitado de asistencia técnica de Fisher & Paykel.

	z No repare ni reponga ninguna pieza del electrodoméstico, a menos que se recomiende 
específicamente en esta guía de uso. Cualquier otro tipo de reparación deberá estar 
a cargo de una persona calificada o de un técnico capacitado de asistencia técnica 
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Fisher & Paykel.

Limpieza y mantenimiento
	z Asegúrese de que el electrodoméstico esté apagado antes de limpiar el cajón. 
	z Desconéctelo de la toma de corriente y deje que el electrodoméstico se enfríe después de 

su uso y antes de limpiarlo.
	z Los niños no deberán llevar a cabo tareas de limpieza o mantenimiento sin la supervisión 

adecuada.
	z Para limpiarlo, utilice un paño ligeramente húmedo. No rocíe agua fuera o dentro del 

electrodoméstico. El agua puede ocasionar daños dentro del electrodoméstico.
	z No utilice un limpiador a vapor.
	z No le coloque detergente con aditivos agresivos o abrasivos ni use espátulas de metal 

filosas para limpiar el electrodoméstico. Esto puede rayar la superficie y ocasionará que el 
vidrio se rompa.

Seguridad
	z No toque las superficies calientes.
	z Las piezas que están al alcance de la mano pueden calentarse durante el uso. Los niños 

pequeños deben mantenerse alejados.
	z No se siente ni se apoye sobre el aparato. Si se daña la superficie del vidrio, esto podría 

ocasionar que se rompa.
	z No almacene objetos peligrosos que puedan explotar, como recipientes con cámaras de 

gas o aire (por ejemplo, latas de aerosol).
	z No deje que el cable cuelgue sobre el borde de la mesa, del mostrador o que entre en 

contacto con superficies calientes.
	z No utilice accesorios que no estén recomendados.
	z Revise que no ingresen líquidos ni sólidos a la entrada de succión de la bomba de vacío. 

Esto le ocasionaría un daño irreparable a la bomba.

Desecho del embalaje
	z Deseche el embalaje y recicle los materiales que se puedan reutilizar. 
	z Deseche el material de embalaje según los reglamentos locales sobre la gestión 

de residuos.

¡ADVERTENCIA!
Este producto contiene un producto químico que, conforme al estado de California, 
produce cáncer, defectos de nacimiento u otros daños reproductivos.

Para obtener más información sobre estas regulaciones y una lista de productos químicos, 
visite: https://oehha.ca.gov/proposition-65/general-info/proposition-65-plain-language.

GUARDE ESTAS INSTRUCCIONES
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Complete y conserve esta lista como referencia segura:

Modelo

N.° de serie

Fecha de compra

Comprador

Distribuidor

Ciudad

Estado

Código postal

País

Para obtener acceso a la guía de garantía y servicio

Escanee el código QR con su teléfono inteligente para obtener acceso a su 
garantía y solicitar un servicio. Remítase a su manual de garantía y servicio 
que viene por separado o consulte en línea en https://www.fisherpaykel.
com/us/help-and-support/warranty-information

Para obtener acceso a la guía de garantía y servicio

Escanee el código QR con su teléfono inteligente para obtener acceso a su 
garantía y solicitar un servicio. Remítase a su manual de garantía y servicio 
que viene por separado o consulte en línea en https://www.fisherpaykel.
com/ca/help-and-support/warranty-information

Este producto fue diseñado para su uso en un entorno normal doméstico (residencial). No es un 
producto diseñado para uso en un entorno comercial. Cualquier uso comercial que le dé el cliente 
tendrá repercusiones en términos de la garantía que otorga el fabricante del producto. 

Antes de llamar al servicio técnico o pedir ayuda

Revise lo que usted mismo puede hacer. Remítase a las instrucciones de instalación y a su guía 
del usuario y revise que:

1	 La unidad esté correctamente instalada.
2	 Esté familiarizado con su funcionamiento normal.

Si después de revisar estos puntos usted aún necesita asistencia o piezas de repuesto, consulte 
el libro Servicio y garantía para obtener más información sobre la garantía, llame al Centro de 
Servicio Autorizado más cercano, a Servicio a Clientes o póngase en contacto con nosotros a 
través de nuestra página web www.fisherpaykel.com.

CA

EE. UU.

https://www.fisherpaykel.com/us/help-and-support/warranty-information
https://www.fisherpaykel.com/us/help-and-support/warranty-information
https://www.fisherpaykel.com/us/help-and-support/warranty-information
https://www.fisherpaykel.com/ca/help-and-support/warranty-information
https://www.fisherpaykel.com/ca/help-and-support/warranty-information
https://www.fisherpaykel.com/ca/help-and-support/warranty-information
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Los modelos ilustrados en esta guía pueden no estar disponibles en todos los mercados y 
están sujetos a cambio en cualquier momento.

Las especificaciones de los productos en esta guía corresponden a los productos y modelos 
específicos descritos a la fecha de su emisión. De acuerdo con nuestra política de mejora 

continua del producto, estas especificaciones pueden cambiar en cualquier momento. 

Para obtener información actualizada acerca de la disponibilidad de modelos y 
especificaciones en su país de origen, visite nuestro sitio web o póngase en contacto con un 

distribuidor local de Fisher & Paykel.

http://www.fisherpaykel.com
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